Fermator

AUTOMATIC DOORS FOR LIFTS

ESCUADRAS FIJACION A LA PARED

DOOR FRAME MOUNTING BRACKETS

« ESCUADRA DE FIJACION TIPQ “V8”
MOUNTING BRACKET TYPE “v8"
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« ESCUADRA DE FIJACION TIPQ “V2"
MOUNTING BRACKET TYPE “v2”

120

|

L

v
I

N
~
N
\
« ESCUADRA DE FIJACION TIPQ “V7"
MOUNTING BRACKET TYPE “v7”
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« CONSOLA DE FIJACION APOYOS PISADERA DE RELLANO

LANDING TREAD SUPPORTS OF FIXATIONS CONSOLE
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Para todo

tipo de puertas de rellano automaticas
For all type of automatic landing doors

Colocacién escuadra tipo “v8”
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Ancho pisadera inferior a 80 mm.
Situation mounting bracket type “v8”
Width sill lower than 80 mm.
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Colocacién escuadra tipo “v2".
Ancho pisadera inferior a 120 mm.
Situation mounting bracket type “v2”
Width sill lower than 120 mm.

90 70

Colocacion escuadra tipo “v7".
Ancho pisadera inferior a 170 mm.
Situation mounting bracket type “v7”
Width sill lower than 170 mm.
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